
Partners University Requirements
Where can I found the Information?



PORTAIL ÉTUDIANT | STUDENT PORTAL
Je me connecte sur mon compte étudiant | I log into my student account

Je clique sur le petit 
avion.
I click on the small 
airplane.



JE SUIS REDIRIGÉ | I AM REDIRECTED
Fiches partenaires | Partner’s Files

Je souhaite partir pour un semestre ? Attention, 
je sélectionne le bon programme « Bachelor » ou 
« MGE ».
Am I planning to choose the semester
programme? Careful, I am selecting the correct
“Bachelor” or “MGE”.

Je souhaite partir en Double Diplôme ? Attention, je 
sélectionne le bon programme « Bachelor » ou 
« MGE ».
Am I planning to choose the Dual-Degree
programme? Careful, I am selecting the correct
“Bachelor” or “MGE”.

Je souhaite connaitre les dates des campagnes ? Je clique sur 
« Dates importantes » pour tout savoir sur les dates, et les 
campagnes. 
I would like to know the dates of the Selection Rounds? I click
on “Dates importantes” to find out everything about dates
and Selection Rounds.



JE FILTRE MES RECHERCHES | I FILTER MY SEARCHES
Fiches partenaires | Partner’s Files

Pour fnir, je clique sur « filtrer » pour voir la 
liste des universités partenaires
Finally, I click on “filter” to see the list of
partner universities

Je sélectionne le semestre de 
mobilité internationale qui 
m’intéresse.
I select the international
mobility semester that interests
me.

Je filtre les universités que je peux sélectionner lors des 
campagnes d’affectation en fonction de mon score de langue 
(Les universités qui s’afficheront demanderont un score de 
langue égal ou inférieur au mien). Je peux aussi choisir par 
langues d’enseignement proposées en sélectionnant « cours en 
… ». 
I filter the universities that I can select during the Selection
Rounds based on my language score (The universities that
appear will ask for a language score equal to or lower than
mine). I can also choose by language of instruction offered by
selecting “courses in…”.

Je choisi la loupe pour sélectionner une 
zone en particulier. 
Je choisi l’entonnoir pour sélectionner un 
semestre précis.
I choose the magnifying glass to select a
particular area.
I choose the funnel to select a specific
semester.



LE RÉSULTAT APPARAÎT | THE RESULT APPEARS 
Fiches partenaires | Partner’s Files

Une liste d’universités 
partenaires apparaît en 
fonction des filtres 
appliqués. 
Je clique ensuite sur le 
ou les universités qui 
m’intéressent pour en 
savoir plus. 
A list of partner
universities appears
depending on the filters
applied.
I then click on the
university(s) that interest
me to find out more.



JE ME RENSEIGNE | I AM LOOKING THAT UP
Fiches partenaires | Partner’s Files

Je lis correctement 
les informations qui 
me sont données 
pour éviter de poser 
des questions dont 
les réponses se 
trouvent déjà ici ! 
I read the
information given
to me correctly to
avoid asking
questions whose
answers can
already be found
here!



MERCI
N’oubliez pas de rejoindre l’équipe Teams – Relations 

Internationales

C’est par ici 

https://teams.microsoft.com/l/team/19%3A4xRyD6xJKzw94-BFDSsWvseJi6ZxI3Kcl0Dp4FWWx401%40thread.tacv2/conversations?groupId=5293a034-ee70-43e0-aa7d-4f74de95832c&tenantId=538dc00c-d9ba-4814-ab23-584b8a2baac7
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